PODATKI QTUDI]SKEGA PROGRAMA GRSKI JEZIK,
KN]IZEVNOST IN KULTURA

Verzija (veljavna od): 2023-1 (01. 10. 2023)

Osnovni podatki

Ime programa Grski jezik, knjiZevnost in kultura

Lastnosti programa

Vrsta magistrski

Stopnja druga stopnja

KLASIUS-SRV Magistrsko izobrazevanje (druga bolonjska stopnja)/magistrska izobrazba (druga
bolonjska stopnja) (17003)

ISCED *  humanisti¢ne vede (22)

KLASIUS-P *  Mrtvi jeziki (latinscina, stara grséina) (2227)

KLASIUS-P-16 *  Usvajanje jezikov (drugih, tujih, znakovnih, prevajalstvo) (0231)

Frascati *  Humanisti¢ne vede (0)

Raven SOK Raven SOK 8

Raven EOK Raven EOK 7

Raven EOVK Druga stopnja

Podroc¢ja/moduli/smeri *  Ni clenitve (Studijski program)
*  Starogrski jezik, knjizevnost in kultura — dvopredmetna smer (smer)
*  Novogrski jezik, knjizevnost in kultura — dvopredmetna smer (smer)
*  Starogrski jezik, knjizevnost in kultura — dvopredmetna pedagoska smer

(smer)

Clanice Univerze v * Filozofska fakulteta, Askerceva 2, 1000 Ljubljana, Slovenija

Ljubljani

Trajanje (leta) 2

Stevilo KT na letnik 30

Nacini izvajanja $tudija redni, izredni

Temeljni cilji programa

STAROGRSKI JEZIK, KN]IZEVNOST IN KULTURA — DVOPREDMETNA SMER in NOVOGRSKI
JEZIK, KN]IZEVNOST IN KULTURA — DVOPREDMETNA SMER:

S programom si Student pridobi poglobljeno znanje na podrocju grskega jezika, kulture in knjizevnosti v obsegu,
ki je primerljiv z drugostopenjskimi programi grsc¢ine, klasi¢ne filologije oz. anti¢nih $tudij na vecini evropskih
univerz. Pridobi si splo$ne kompetence humanisticnega intelektualca ter specificne strokovne kompetence:
suvereno obvladovanje grskega jezika s sposobnostjo branja najtezavnejsih besedil v izvirniku, razumevanje
zgodovine gricine in njenega vpliva na moderne jezike, poznavanje vseh vidikov grske knjizevnosti in kulture od
starega veka do sodobnosti, razumevanje vloge, ki jo imata anti¢na in poznejsa grska knjizevnost in filozofija v
evropski literaturi in kulturi.

Starogrski jezik, knjizevnost in kultura — dvopredmetna smer je zasnovana predvsem raziskovalno. Magistrant
pozna metode filoloske analize besedil in je posamezna literarna in strokovna dela sposoben interpretirati v
zgodovinskem kontekstu, obenem pa pozna tudi sodobne teoretske poglede in metodoloske pristope. Usposobljen
je za samostojno delo na podrocju raziskovanja, literarnega prevajanja, v publicistiki, zalozni$tvu, arhivistiki in na
drugih podrodjih, ki zahtevajo temeljito in natanc¢no delo z besedilom, sodeluje pa lahko tudi pri raziskovanju na
sorodnih podro¢jih, kjer je poglobljeno znanje gricine nepogresljivo: arheologija in muzeologija, zgodovina,
umetnostna zgodovina, jezikoslovje in literarne vede. S tem znanjem se lahko poklicno usmeri v raziskovanje,
prevajanje, publicistiko, zaloznistvo, turizem itd.

Tudi smer Novogrski jezik, knjizevnost in kultura — dvopredmetna smer omogoca raziskovalno usmeritev, vendar
postavlja poudarek predvsem na prakticno obvladovanje vseh ravni sodobnega grskega jezika, od vsakdanje
komunikacije, ustnega in pisnega prevajanja iz nove gricine v slovenscino in iz slovenscine v novo gricino do




interpretacije in posredovanja literarnih del. Z usmeritvijo v novo gr§¢ino se odpirajo nove zaposlitvene moznosti,
tudi na pedagoskem podrocju.

STAROGRSKI JEZIK, KNJIZEVNOST IN KULTURA — DVOPREDMETNA PEDAGOSKA SMER:

Program je namenjen usposabljanju $tudentov s temeljitim znanjem grskega jezika in razgledanostjo po kulturi
grske antike za pedagoski poklic. Mozna je vrsta dvopredmetnih povezav. Program se vertikalno praviloma
navezuje na prvostopenjski program Grski jezik, knjizevnost in kultura, vertikalno in horizontalno pa se povezuje
predvsem z jezikovnimi programi, primerjalno knjizevnostjo, zgodovino, umetnostno zgodovino, filozofijo in
arheologijo. Stara grsc¢ina je del kurikuluma gimnazij s klasi¢cnim programom (kot obvezni ali izbirni predmet).

Cilj programa je temeljito znanje grikega jezika in temeljita razgledanost po kulturi gréke antike, glede na
individualno izbiro $tudenta pa tudi po grski kulturi poznejsih obdobij. Sposobnost za postedovanje jezikovih,
literarnozgodovinskih in kulturnozgodovinskih znanj ter analiticne vednosti o dedis¢ini grske antike v poznejsih
obdobjih je mogoce doseci le v vsebinski interakeiji med strokovnimi in pedagoskimi vsebinami, v tej obliki pa se
doseganje ciljev tudi preverja. Specialna didaktika jezika ter knjizevnosti in kulture npr. predvideva veliko prakticnih
aplikacij strokovnega znanja (npr. analiza jezikovnih struktur, zgodovina jezika, interpretacija besedil) v pedagosko
prakso, zlasti v obliki seminarskih izdelkov in pedagoskih priprav.

Splosne kompetence (ucni izidi)
Splosne kompetence, ki se pridobijo s programom
Diplomantke in diplomanti drugostopenjskega dvopredmetnega programa Grski jezik, knjigevnost in kultura:

* logi¢no in abstraktno analizirajo, sintetizirajo in vrednotijo;

*  znajo poglobljeno izrazati znanja z obeh strokovnih podroc¢ij v pisni in ustni obliki in jih kriti¢cno vrednotiti;

*  kompetentno prenasajo intra- in interdisciplinarna znanja v prakso;

* samostojno poglabljajo in izpopolnjujejo ter povezujejo pridobljena znanja in usposobljenosti z razli¢nimi
strokovnimi podrodji;

*  kontekstualizirajo in samostojno nadgrajujejo informacije;

*  prenasajo svoja znanja in sposobnosti na druga problemska podrocja (sposobnost transferja);

* redujejo probleme, konfliktne situacije in delovne naloge intra- in interdisciplinarno;

* 5o usposobljeni za timsko resevanje problemov;

*  znajo organizirati in voditi strokovne skupine;

* 5o sposobni (samo)evalvacije in (samo)ocenjevanja ter kriticnega in celostnega razmisljanja;

*  samostojno poiscejo, interpretirajo in uporabljajo nove vire znanja na strokovnih in znanstvenih podrodjih;

* 5o usposobljeni za strokovno in ucinkovito uporabo IKT pri iskanju, izbiranju, obdelavi, predstavitvi in
posredovanju informacij;

*  zagotavljajo kvaliteto lastnega dela ter zvisujejo standarde kakovosti v delovnem okolju.

* 5o sposobni analiti¢nega branja

*  kriti¢no vrednotijo in argumentirajo stali$¢a

*  so sposobni avtorefleksije

* se pravilno in jasno pisno in ustno izrazajo

* 5o sposobni javnega nastopanja in komuniciranja

Poleg zgornjih si diplomanti in diplomantke smeri STAROGRSKI JEZIK, KNJIZEVNOST IN KULTURA —
DVOPREDMETNA PEDAGOSKA SMER pridobijo $e naslednje splosne uciteljske kompetence:
Ucinkovito poucevanje:
diplomant / diplomantka

* jeusposobljen/-a za preoblikovanje in postedovanje strokovno-predmetnih vsebin na ucencu razumljiv nacin;

*  pri uresni¢evanju Solskega kurikuluma ustrezno povezuje cilje u¢nih naértov, vsebine, nacine ucenja in razvoj
ucencev;

* ucinkovito nacrtuje, organizira in izvaja ucne aktivnosti;



*  obvlada principe raziskovanja na pedagoskem podrodju ter jih uporablja pri izboljSevanju ucenja in poucevanja;

*  spodbuja aktivno in neodvisno ucenje, ki u¢encem omogoca, da sami nacrtujejo, spremljajo, vrednotijo in
uravnavajo svoje ucenje;

*  spodbuja sodelovalno ucenje, ki u¢encem omogoca razvoj socialnih veséin za uspe$no sodelovanje v razli¢nih
heterogenih skupinah.

Preverjanje in ocenjevanje znanja ter spremljanje napredka ucencev:
diplomant / diplomantka

* ustrezno uporablja razlicne nacine spremljanja, preverjanja in ocenjevanja napredka posameznega ucenca v
skladu s cilji ter daje konstruktivno povratno informacijo;

* spremlja in vrednoti napredek ucencev na podrocju usvajanja strategij ucenja, ucenja socialnih vescin, bralne
in informacijske pismenosti;

* seznanja starSe in druge odgovorne osebe o napredku ucencev.

Vodenje in komunikacija:
diplomant / diplomantka

* udinkovito komunicira z ucenci in razvija pozitivne odnose z njimi;

*  oblikuje spodbudno u¢no okolje in skupnost ucencev, v kateri se ceni razlicnost in v katerih se u¢enci pocutijo
sprejete, varne in samozavestne;

*  oblikuje jasna pravila za vedenje in disciplino v razredu; pravila temeljijo na spostovanju vseh udelezencev;

*  seuspesno sooca z neprimernim vedenjem, agresivnostjo, konflikti in uporablja ustrezne strategije za njithovo
resevanje;

* daje vsem ucencem enake moznosti in prilagaja delo njihovim individualnim posebnostim;

*  prepoznava ucence s posecbnimi potrebami, njihova mocna in $ibka podrocja, prilagaja delo njihovim
zmoznostim in po potrebi sodeluje z ustreznimi strokovnjaki in ustanovami.

Sirse profesionalne kompetence:
diplomant / diplomantka

* razvija pozitiven odnos do ucencev, kaze spostovanje do njihovega druzbenega, kulturnega, jezikovnega,
verskega izhodisca;

*  prisvojem delu uposteva eticna nacela in zakonska dolocila;

* kaze in spodbuja pozitivne vrednote, stalis¢a in vedenje, ki ga pricakuje od ucencev;

* ucinkovito komunicira in sodeluje s starsi ter drugimi osebami, odgovornimi za ucence;

*  sodeluje z drugimi ucitelji in sodelavci na Soli;

* se vkljucuje in sodelyje v razlicnih aktivnostih v oZjem in $irSem okolju ter na podrocju izobrazevanja;

*  nacrtuje, spremlja, vrednoti in uravnava lasten profesionalni razvoj.

Vsezivljenjsko ucenje:
diplomant / diplomantka

* uporablja ustrezne metode za motiviranje ucencev in razvija strategije, ki omogocajo vsezivljenjsko ucenje;

*  spodbuja proznost in vztrajnost pri soo¢anju z novimi izzivi in nalogami ter sposobnost samovrednotenja pri
ucencih;

*  pri delu uporablja informacijsko-komunikacijsko tehnologijo in pri ucencih razvija informacijsko pismenost;

*  priucencih razvija komunikacijske in socialne vescine.

Predmetnospecifi¢cne kompetence (ucni izidi)

Predmetno-specificne kompetence, ki se pridobijo s programom.

Diplomantke in diplomanti dvopredmetnih nepedagoskih smeri STAROGRSKI JEZIK, KN]IZEVNOST IN
KULTURA in NOVOGRSKI JEZIK, KNJIZEVNOST IN KULTURA:

*  so sposobni branja najzahtevnejsih grskih leposlovnih, strokovnih in dokumentarnih besedil



samostojno prevajajo literarna, strokovna in dokumentarna besedila iz grscine v slovenscino

poglobljeno razumejo sinhrone in diahrone vidike grikega jezika

zvrsti, obdobja, avtorje in besedila klasicne latinske in grSke knjizevnosti razumejo v SirSem
kulturnozgodovinskem kontekstu

opredeljujejo interpretacijske probleme in samostojno interpretirajo besedila

samostojno raziskujejo grski jezik, knjizevnost in kulturo s sinhronih in diahronih vidikov

reflektirano uporabljajo tradicionalne in sodobne pristope k analizi besedil

poglobljeno razumejo antropoloske vidike anti¢ne in poznejse grske kulture

poglobljeno in kriti¢no razumejo sprejem anticne kulture v razliénih obdobjih ter njeno prisotnost v sodobnem
svetu

samostojno znanstveno in strokovno delujejo na podrodjih, povezanih z raziskovanjem grikega jezika in
kulture

samostojno pisejo znanstvene in strokovne prispevke (¢lanki, komentatji k besedilom; poljudni in publicisti¢ni
sestavki) posredujejo in popularizirajo grski jezik, knjizevnost in kulturo

se samostojno strokovno izpopolnjujejo kot raziskovalci in posredniki grskega jezika, knjizevnosti in kulture.

Diplomantke in diplomanti dvopredmetne pedagoske smeri STAROGRSKI JEZIK, KNJIZEVNOST IN
KULTURA so sposobni:

samostojno organizirati uéni proces grikega jezika na razlicnih ravneh (osnovna Sola, gimnazija, poucevanje
odraslih)

ustrezno izbrati pouku grskega jezika primerne u¢ne metode in oblike

ustrezno izbrati in po potrebi prilagoditi u¢na sredstva za pouk grikega jezika

ustrezno vrednotiti ucéni proces in delo uc¢encev

ustrezno preverjati njihovo pridobljeno znanje

uporabljati ustrezna sodobna komunikacijska in avdio-vizualna pomagala pri pouku grskega jezika (uporaba
IKT)

navezovati pouk grékega jezika na pouk drugih predmetov (medpredmetno povezovanje)

skrbeti za dopolnjevanje pridobljenega znanja ter za lasten strokovni in uciteljski razvoj (vsezivljenjsko
izobrazevanje)

samostojno koncipirati in organizirati pouk knjizevnosti in kulture;

povezovati literarno-kulturne vsebine pri pouku klasi¢nih jezikov z vsebinami drugih predmetov

diplomanti  poznajo konkretne moznosti in izvedbene oblike teh povezav (multidisciplinarnih,
interdisciplinarnih in transdisciplinarnih).

Pogoji za vpis

Na drugostopenjski magistrski Studijski program Grski jezik, knjizevnost in kultura se lahko vpise, kdor je koncal:

1.

studijski program najmanj prve stopnje, ovrednoten z najmanj 180 kreditnimi tockami, z istega strokovnega
podro¢ja (podrocje grikega jezika s knjizevnostjo in kulturo ter grske filologije) ali enakovreden studijski
program, pridobljen po dosedanjih predpisih v RS ali tujini;

studijski program najmanj prve stopnje, ovtednoten z najmanj 180 kreditnimi tockami, z drugih strokovnih
podrodij ali enakovreden Studijski program, pridobljen po dosedanjih predpisih v RS ali tujini, ¢e je pred
vpisom opravil studijske obveznosti, bistvene za nadaljevanje $tudija. T'e obveznosti doloci predstojnik oddelka,
ki izvaja program oziroma smer in obsegajo od 10 do najvec 60 kreditnih tock skupaj na obeh dvopredmetnih
programih oziroma smereh.

Kandidat oz. kandidatka lahko predpisane obveznosti opravi med $tudijem na prvi stopnji, v programih za

izpopolnjevanje ali z opravljanjem izpitov pred vpisom v Studijski program druge stopnje.

Vsaka prosnja se obravnava individualno, individualno se dolo¢ita tudi obseg in vsebina dodatnih $tudijskih

obveznosti iz temeljnih predmetov, bistvenih za $tudij na drugi stopnji.



Merila za izbiro ob omejitvi vpisa

V primeru omejitve vpisa je merilo za izbiro povprecna ocena na prvostopenjskem studiju.

Merila za priznavanje znanja in spretnosti, pridobljenih pred vpisom v program

Kandidatom in kandidatkam se lahko priznavajo znanja, usposobljenosti in zmoznosti, ki so jih kandidati/ke
pridobili/e pred vpisom v razlicnih oblikah formalnega in neformalnega izobrazevanja in ki po vsebini in
zahtevnosti v celoti ali deloma ustrezajo splosnim oziroma predmetno-specificnim kompetencam, doloc¢enim s
studijskim programom in uénimi nacrti.

Studentje oz. $tudentke znanja, pridobljena v razli¢nih oblikah formalnega in neformalnega izobrazevanja ter
izkustvenega ucenja (portfolio, projekti, objave avtorskih del ipd.), izkazejo s spricevali in drugimi listinami, iz
katerih je razvidna vsebina in obseg vlozenega dela studenta.

Priznana znanja, usposobljenosti oz. zmoznosti se lahko upostevajo kot opravljene studijske obveznosti znotraj
vseh delov studijskega programa. Iz njih morata biti jasno razvidna tako vsebina kot obseg vlozenega dela Studenta,
da se lahko znanja ovrednotijo s kreditnimi tockami. Na podlagi individualnih dokumentiranih vlog Studentov oz.
studentk o priznavanju in vrednotenju tako pridobljenih znanj, usposobljenosti in zmoznosti odlo¢a Odbor za
studentska vprasanja in usmerjanje Filozofske fakultete na predlog posameznega oddelka. Ob tem uposteva
Pravilnik o postopkih in merilih za priznavanje neformalno pridobljenega znanja in spretnosti Univerze v Ljubljani.

Nacini ocenjevanja

Nacini ocenjevanja so skladni s Statutom UL in navedeni v uc¢nih nacrtih.

Pogoji za napredovanje po programu

Za napredovanje iz prvega v drugi letnik mora S$tudent oz. $tudentka opraviti vse $tudijske obveznosti,
predpisane s predmetnikom in posameznimi u¢nimi nacrti za prvi letnik, v skupnem obsegu vsaj 90 odstotkov KT,
predpisanih s predmetnikom (54 KT od 60 KT).

V primeru izjemnih okoliscin (dolocenih v Statutu UL), pa se lahko na podlagi resene prosnje vpisejo v visji letnik
tudi tisti Studentje, ki so opravili 85 odstotkov obveznosti (torej dosegli 51 KT). O tem vpisu odloca Odbor za
Studentska vprasanja in usmerjanje, pri cemer lahko oddelek poda posvetovalno mnenje.

Student oz. $tudentka, ki ni opravil oz. opravila vseh $tudijskih obveznosti za vpis v vi§ji letnik, doloc¢enih s
studijskim programom, ima moznost, da v ¢asu Studija enkrat ponavlja letnik. Pogoj za ponavljanje letnika na
dvopredmetni in dvopredmetni pedagoski smeri so opravljene Studijske obveznosti tega letnika v obsegu 15 KT
(25 % skupnega stevila KT za posamezni letnik) skupaj na obeh dvopredmetnih $tudijskih programih oziroma
smereh.

V primeru, da je Student vpisan na dvopredmetna programa/smeti, ki ju izvajajo razliéne ¢lanice UL, velja kot
pogoj za napredovanje oz. ponavljanje tisti pogoj, ki zahteva dosezeno visje stevilo KT. Ce posamezen
dvopredmetni program/smer vsebuje $e dodatni pogoj za napredovanje/ponavljanje, pa mora $tudent izpolniti
tudi tega.

Pogoji za prehajanje med programi

Prehajanje med programi se ureja skladno z veljavnimi Merili za prehode med studijskimi programi in Statutom
UL. O vlogah studentov za prehod med programi odlo¢a Odbor za Studentska vprasanja in usmerjanje Filozofske
fakultete na predlog oddelka po postopku, ki je dolo¢en v Statutu UL.

Na enak nacin se urejajo tudi prehodi med smermi $tudijskih programov.

Pogoji za dokoncanje Studija

Za dokoncanje $tudija mora S$tudent oz. Studentka opraviti vse Studijske obveznosti, kot so dolocene z
akreditiranim predmetnikom in u¢nimi nacrti posamezne smeti v studijskem programu, v skupnem obsegu 60 KT
(dvopredmetna smer).


https://www.uni-lj.si/o_univerzi_v_ljubljani/organizacija__pravilniki_in_porocila/predpisi_statut_ul_in_pravilniki/2017021011415809/I.%20SPLOŠNE%20DOLOČBE

Studenti dvopredmetnih smeri morajo za dokonéanje celotnega $tudija opraviti tudi vse obveznosti pri drugi
disciplini v skupnem obsegu 60 KT, skupaj torej 120 KT.

Pogoji za dokoncanje posameznih delov programa, Ce jih program vsebuje
Program ne vsebuje delov, ki bi jih bilo mogoc¢e posamezno zakljuciti.

Strokovni oz. znanstveni ali umetniski naslov (moski)

* magister grskega jezika, knjizevnosti in kulture in ...

*  magister profesor grikega jezika, knjizevnosti in kulture in ...

Strokovni oz. znanstveni ali umetniski naslov (Zenski)

*  magistrica grikega jezika, knjizevnosti in kulture in ...

*  magistrica profesorica grskega jezika, knjizevnosti in kulture in ...
Strokovni oz. znanstveni ali umetniski naslov (okrajSava)

* mag. gr.jez. in ...
* mag. prof. gr. jez. in ...



PREDMETNIK STUDIJSKEGA PROGRAMA S PREDVIDENIMI NOSILKAMI IN NOSILCI

PREDMETOV

Starogrski jezik, knjiZevnost in kultura — dvopredmetna smer (smer)

1. letnik
Sifra
UL
1. 0641265
2. 0611396
3. 0611249
4. 0641272
5. 0630237

Ime

Izbirni sklop:
Klasi¢na antika in
njena recepcija
Raziskovalni
seminat:
interpretacija grskih
besedil 1
Bizantinska
knjizevnost in
kultura

Grski jezik v
srednjem in novem
veku

Zunanji izbirni
predmet

Skupno

Nosilci

Branko
Senegacnik

Jerneja
Kav¢i¢

Jerneja
Kav¢ic¢

Kontaktne ure
Predavanja Seminarji = Vaje = Klinicne

vaje
60 0 0 0
0 60 0 0
30 0 0 0
0 30 0 0
30 0 0 0
120 90 0 0

Druge
obl.
stud.

Samostojno
delo
120

300

60

150

60

690

Ure
skupaj
180

360

90

180

90

900

ECTS Semestri

12

30

1. semester

Celoletni

2. semester

2. semester

1. semester,
2. semester,
Celoletni

Izbiren

da

ne

ne

ne

da




2. letnik

Kontaktne ure

Sifra Ime Nosilci Predavanja = Seminarji = Vaje Klini¢ne
UL vaje
1. 0641265 Izbirni sklop: Klasi¢na 60 0 0 0
antika in njena
recepcija
2.1 0611398 Raziskovalni seminar: | Branko 0 60 0 0
interpretacija grskih Senegacnik
besedil 2
3. | 0641286 Magistrsko delo D 0 0 0 0
Skupno 60 60 0 0

Druge
obl.
stud.

0
0

Samostojno
delo

120

210

450
780

Ure
skupaj

180

270

450
900

ECTS

15
30

Izbiren

Semestri

1. semester da

Celoletni ne

Celoletni ne

Ce pri kombinaciji Latinski jezik, knjizevnost in kultura — dvopredmetna smer in Starogrski jezik, knjizevnost in kultura — dvopredmetna smer v izbirnem sklopu Klasi¢na
antika in njena recepcija ni mogoce pridobiti zadostnega stevila kreditnih tock, se manjkajoce studijske obveznosti dopolnijo s predmeti interdisciplinarnega sklopa

drugostopenjskega programa Anti¢ni in humanisti¢ni Studiji.
Izbirni sklop: Klasi¢na antika in njena recepcija / Podro&je a: Jezikoslovje

Kontaktne ure

Sifra Ime Nosilci Predavanja = Seminarji = Vaje Klini¢ne
UL vaje
1. 0611262  Sodobni pristopi k Jerneja 30 0 0 0
preucevanju klasi¢nih Kav¢ic
jezikov
2. 0611242 Zgodovina jezikoslovja = Matej 30 0 0 0
v antiki Hribersek
3. 0639967 @ Literarno prevajanje Marko 0 30 0 0
(er.) Marincic
Skupno 60 30 0 0

Druge
obl. stud.
0

0

Samostojno
delo

60

60

60

180

Ure
skupaj
90

90

90

270

ECTS

9

Semestri Izbiren

1. semester da

1. semester da

1. semester da

Med predmeti je dovoljeno prosto izbirati, vendar mora student smeri Starogrski jezik, knjigevnost in kultura — dyopredmetna v dveb letih studija izbrati najmany po en predmet s podrodja a) in po en

predmet s podrogja b).



Izbirni sklop:

Sifra

UL
1. 0611286
2. 0611241
3. 0611243
4. 0611244
5. 0611288
6. 0639969

Klasi¢na antika in njena recepcija / Podroé&je b: KnjiZevnost in kultura

Ime

Anti¢na literarna kritika
in sodobni
interpretacijski pristopi
Interpretacija anti¢ne
mitologije

Anti¢na antropologija in
filozofija kulture -
izbrana poglavja
Antika v kulturi novega
veka

Interpretacija anti¢nih
filozofskih besedil:
izbrana poglavja
Praktikum

Skupno

Nosilci

Marko
Marincic¢

Sonja Weiss

Branko
Senegacnik

Marko
Marincic¢
Sonja Weiss

Matej
Hribersek

Kontaktne ure

Predavanja = Seminarji
30 0

30 0

30 0

15 15

30 0

0 0

135 15

Vaje

0

0

Klinicne
vaje

0

0

Druge
obl.
stud.

0

0

Samostojno
delo

60

60

60

60

60

150

450

Ure ECTS ' Semestri

skupaj

90 3
90 3
90 3
90 3
90 3
150 5
600 20

. semester

. semester

. semester

. semester

. semester

. semester

Izbiren

da

da

da

da

da

da

Med predmeti je dovoljeno prosto izbirati, vendar mora Student smeri Starogrski jezik, knjigevnost in kultura — dvopredmetna v dyeb letih Studija izbrati najmanj po en predmet s podrolja a) in po en
predmet s podrogja b).



Novogrski jezik, knjiZevnost in kultura — dvopredmetna smer (smer)

1. letnik
Kontaktne ure
Sifra Ime Nosilci | Predavanja | Seminarji Vaje Klinicne = Druge Samostojno | Ure ECTS = Semestri Izbiren
UL vaje obl. delo skupaj
stud.

1. 0641265 Izbirni sklop: 60 0 0 0 0 120 180 6 1. semester da
Klasiéna antika in
njena recepcija

2.1 0641294 Opisna slovnica Jerneja 30 0 30 0 0 120 180 6 1. semester ne
nove gricine I Kav¢ic¢

3. 0611249 Bizantinska Jerneja 30 0 0 0 0 60 90 3 2. semester ne
knjizevnost in Kav¢ic¢
kultura

4. 0641296 = Grski jezik v Jerneja 0 30 0 0 0 60 90 3 2. semester ne
srednjem in novem | Kav¢i¢
veku

5. 0641298 = Opisna slovnica Jerneja 0 0 60 0 0 60 120 4 2. semester ne
nove gricine II Kav¢i¢

6. 0641302 Novogrska Jerneja 60 0 0 0 0 90 150 5 2. semester ne
knjizevnost in Kavcic¢
civilizacija 1

7. 0630237 = Zunaniji izbirni 30 0 0 0 0 60 90 3 1. semester, da
predmet 2. semester,

Celoletni

Skupno 210 30 9 0 0 570 900 30

Ce pri kombinaciji Latinski jezik, knjizevnost in kultura — dvopredmetna smer in Novogrski jezik, knjizevnost in kultura — dvopredmetna smer v izbirnem sklopu Klasi¢na
antika in njena recepcija ni mogoce pridobiti zadostnega Stevila kreditnih tock, se manjkajoce studijske obveznosti dopolnijo s predmeti interdisciplinarnega sklopa
drugostopenjskega programa Anti¢ni in humanisti¢ni Studiji.



2. letnik

Kontaktne ure

Sifra Ime Nosilci Predavanja = Seminarji = Vaje Klinicne = Druge Samostojno | Ure ECTS = Semestri Izbiren
UL vaje obl. stud. | delo skupaj
1. 0641305 Opisna slovnica nove | Jerneja 15 0 30 0 0 135 180 6 1. semester = ne
grscine 111 Kav¢ic¢
2. 0641308 Opisna slovnica nove  Jerneja 0 0 45 0 0 75 120 4 2. semester  ne
gricine IV Kav¢ic¢
3. 00641317 Novogrska Jerneja 60 0 0 0 0 90 150 5 2. semester  ne
knjizevnost in Kav¢ic¢
civilizacija 11
4. 0641286 Magistrsko delo D 0 0 0 0 0 450 450 15 Celoletni ne
Skupno 75 0 75 0 0 750 900 30

Izbirni sklop: Klasi¢na antika in njena recepcija / Podro&je a: Jezikoslovje

Kontaktne ure

Sifra Ime Nosilci Predavanja = Seminarji = Vaje Klinicne | Druge Samostojno | Ure ECTS = Semestri Izbiren
UL vaje obl. stud. = delo skupaj
1. 0611262 Sodobni pristopi k Jerneja 30 0 0 0 0 60 90 3 1. semester = da
preucevanju klasi¢nih Kavcic
jezikov
2. 0611242 Zgodovina jezikoslovja = Matej 30 0 0 0 0 60 90 3 1. semester | da
v antiki Hribersek
3. 0639967 @ Literarno prevajanje Marko 0 30 0 0 0 60 90 3 1. semester | da
(er.) Marinci¢
Skupno 60 30 0 0 0 180 270 9

Izbirni sklop: Klasi¢na antika in njena recepcija / Podrocje b: KnjiZevnost in kultura

Kontaktne ure

Sifra Ime Nosilci Predavanja = Seminarji = Vaje Klinicne | Druge Samostojno | Ure ECTS ' Semestri Izbiren
UL vaje obl. delo skupaj
stud.
1. 0611286 Anticna literarna kritika = Marko 30 0 0 0 0 60 90 3 1. semester  da
in sodobni Marincic

interpretacijski pristopi



0611241

0611243

0611244

0611288

0639969

Interpretacija anti¢ne
mitologije

Anti¢na antropologija in
filozofija kulture -
izbrana poglavja
Antika v kulturi novega
veka

Interpretacija anti¢nih
filozofskih besedil:
izbrana poglavja
Praktikum

Skupno

Sonja Weiss

Branko
Senegacnik

Marko
Marincic¢
Sonja Weiss

Matej
Hribersek

30

30

15

30

135

15

15

60

60

60

60

150

450

90

90

90

90

150

600

20

. semester

. semester

. semester

. semester

. semester

da

da

da

da

da



Starogrski jezik, knjiZevnost in kultura — dvopredmetna pedagoska smer (smer)

1. letnik
Kontaktne ure
Sifra Ime Nosilci Predavanja = Seminatji = Vaje Klini¢cne  Druge | Samostojno = Ure ECTS | Semestri Izbiren
UL vaje obl. delo skupaj
$tud.
1. 0640483 = Skupni del 75 43 32 0 0 210 360 12 Celoletni ne
pedagoskega modula
2. 0641322  Izbirni strokovni 90 0 0 0 0 180 270 9 1. semester, da
predmeti 2. semester
3. 0641326 Didaktika gricine Matej 15 0 15 0 0 60 90 3 1. semester ne
Hribersek
4. 0641328 Didaktika anticne in Matrko 15 15 0 0 0 60 90 3 2. semester ne
humanisticne Marincic¢
knjizevnosti in
kulture
5. 0630237 | Zunaniji izbirni 30 0 0 0 0 60 90 3 1. semestet, da
predmet 2. semester,
Celoletni
Skupno 225 58 47 0 0 570 900 30

Pri kombinaciji pedagoskih smeti Starogriki jezik, knjigevnost in kultura — dvopredmetna pedagoska in Latinski jezik, knjigevnost in kultura — dvopredmetna pedagoska, kjer predmet
Didaktika anti¢ne in humanisti¢ne knjizevnosti in kulture kot obvezni nastopa na obeh smereh, student v vsakem letniku na enem od obeh programov namesto
omenjenega predmeta izbere enega izmed strokovnih predmetov iz nepedagoskih smeri Starogrski jezik, knjigevnost in kultura — dyopredmetna, Novogrski jezik, knjigevnost in
kultnra — dvopredmetna ali Latinski jezik, knjigevnost in kultura — dvopredmetna v ustreznem obsegu KT.

2. letnik
Kontaktne ure
Sifra Ime Nosilci Predavanja = Seminatji Vaje Klini¢ne & Druge Samostojno | Ure ECTS ' Semestri Izbiren
UL vaje obl. delo skupaj
stud.
1. 0641326 = Didaktika grsc¢ine Matej 15 0 15 0 0 60 90 3 1. semester ne
Hribersek
2. 0641331 = Didaktika gricine - Matej 0 0 0 0 0 180 180 6 1. semester ne

Pedagoska praksa Hribersek



3. 0641322 1Izbirni strokovni 90 0 0 0 0 180 270 9 1. semester, da

predmeti 2. semester

4. 0641328 Didaktika anticne in Marko 15 15 0 0 0 60 90 3 2. semester ne
humanisti¢ne Marincic
knjizevnosti in kulture

5. 0641338 Magistrsko delo DP 0 0 0 0 0 270 270 9 2. semester ne
Skupno 120 15 15 0 0 750 900 30

Pri kombinaciji pedagoskih smeri Starogrski jezik, knjigevnost in kultura — dvopredmetna pedagoska in Latinski jezik, knjigevnost in kultura — dyopredmetna pedagoska, kjer predmet
Didaktika anti¢ne in humanisti¢éne knjizevnosti in kulture kot obvezni nastopa na obeh smereh, student v vsakem letniku na enem od obeh programov namesto
omenjenega predmeta izbere enega izmed strokovnih predmetov iz nepedagoskih smeri Starogrski jegik, knjigevnost in kultura — dvopredmetna, Novogrski jezik, knjigevnost in
kultura — dvopredmetna ali Latinski jezik, knjigevnost in kultura — dvopredmetna v ustreznem obsegu KT.

Skupni del pedagoskega modula

Kontaktne ure

Sifra Ime Nosilci Predavanja = Seminatji Vaje = Klini¢cne | Druge Samostojno | Ure ECTS = Semestri Izbiren
UL vaje obl. stud. = delo skupaj
1. 0611513 = Psihologija za Cirila Peklaj, 45 30 15 0 0 120 210 7 Celoletni ne
ucitelje Melita Puklek
Levpuscek
2. 0611511 Pedagogika Katja Jeznik 30 10 5 0 0 45 90 3 1. semester ne
3. 0611512  Didaktika Damijan Stefanc 30 0 30 0 0 90 150 5 1. semester ne
4. 0611514 Andragogika Monika Govekar 15 15 0 0 0 60 90 3 2. semester = ne
Okolis
5. 0640768 = Opazovalna 0 0 15 0 0 45 60 2 2. semester | da
praksa
6. 0640769 = Obvezni izbirni 30 30 0 0 0 60 120 4 2. semester | da
predmet
Skupno 150 85 65 0 0 420 720 24

Na vsakega od obeh dvopredmetnih studijskih programov odpade 50 % vsebin pedagoskega modula.

Ce $tudent/-ka izbere katerikoli dvopredmetni studijski program ali smer druge stopnje na Filozofski fakulteti v povezavi z dvopredmetnim studijskim programom
Pedagogika ali Andragogika, ne vpisuje predmetov skupnega dela pedagoskega modula (tj. Psihologija za ucitelje, Pedagogika — teorija vzgoje in andragogika, Didaktika,
Opazovalna praksa, Obvezni izbirni predmet, v skupnem obsegu 12 KT).

Student/-ka tako v celoti vpise 60 KT dvopredmetnega pedagoskega programa Pedagogika oz. Andragogika, v drugem dvopredmetnem pedagoskem programu pa
manjkajoce kreditne toc¢ke v obsegu 12 KT $tudentu/-tki ponudi na izbiro oddelek, ki ta program izvaja, in sicer v 1. in 2. semestru 1. letnika. Oddelek $tudentu/-ki v izbor
ponudi predmete iz nabora obvezno izbirnih pedagoskih predmetov (Humanistika in druzboslovje ali Slovenscina za ucitelje), izbirnih pedagoskih predmetov pedagoskega
modula, izbirnih in obvezno-izbirnih strokovnih predmetov ter zunanjih splos$nih predmetov, ¢e so vkljuceni v ponudbo izbirnih predmetov na FF.



Opazovalna praksa

Sifra
UL
1. 1 0611520
2. 0611522
3. 0611521
4. 0611519

Ime

Opazovalna
praksa pri
didaktiki
Opazovalna
praksa pri
psthologiji
Opazovalna
praksa pri
pedagogiki
Opazovalna
praksa pri
andragogiki
Skupno

Obvezni izbirni predmet

Sifra
UL
1. 0611500
2. 0611501
3. 0611502

Ime

Humanistika in

druzboslovije
Slovenscina za
ucitelje
Raziskovanje

ucnega procesa

Skupno

Nosilci

Damijan Stefanc

Cirila Peklaj,

Melita Puklek

Levpuscek
Katja Jeznik

Monika Govekar

Okolis

Nosilci

Anja Zalta , Eva
Dolar Bahovec,
Milica Anti¢ Gaber
Simona Kranjc

Cirila Peklaj, Gregor

Socan, Jasna

Mazgon, Valentin

Bucik

Kontaktne ure

Predavanja

0 0
0 0
0 0
0 0
0 0

Kontaktne ure
Seminarji

Predavanja

30 30
30 30
30 30
90 90

Seminarji

Vaje

15

15

15

15

60

Vaje

Klinicne
vaje

0

Klini¢ne
vaje

0

Druge
obl.
stud.

Druge
obl.
stud.

Samostojno
delo

45

45

45

45

180

Samostojno
delo

60
60

60

180

Ure
skupaj
60

60

60

60

240

Ure
skupaj

120
120

120

360

ECTS

ECTS

12

Semestri

2. semester

2. semester

2. semester

2. semester

Semestti

2. semester

2. semester

2. semester

Izbiren

da

da

da

da

Izbiren

da

da

da



Izbirni strokovni predmeti

10.

11.

12.

13.

Sifra
UL

0611191

0641345

0641351

0639967
0611160
0611161
0611203
0611204

0611159

0611200

0611262

0611242

0611286

Ime

Grski jezik v
stednjem in novem
veku

Bizantinska
knjizevnost in kultura
Raziskovalni seminar
(ped.): interpretacija
grskih besedil
Literarno prevajanje
(31

Opisna slovnica nove
gricine I

Opisna slovnica nove
gricine 11

Opisna slovnica nove
gricine 111

Opisna slovnica nove
gricine IV
Novogrska
knjizevnost in
civilizacija I
Novogrska
knjizevnost in
civilizacija 11

Sodobni pristopi k
preucevanju klasi¢nih
jezikov

Zgodovina
jezikoslovija v antiki
Antic¢na literarna
kritika in sodobni

Nosilci

Jerneja
Kaveic¢

Jerneja
Kavcic
Branko
Senegacnik

Marko
Marincic
Jerneja
Kav¢ic¢
Jerneja
Kav¢ic¢
Jerneja
Kav¢i¢
Jerneja
Kav¢i¢
Jerneja
Kav¢i¢

Jerneja
Kav¢i¢

Jerneja
Kavcic¢

Matej
Hribersek
Marko
Marincic

Kontaktne ure

Predavanja

30

30

15

60

60

30

30

Seminarji

30

30

30

Vaje

30

60

30

45

Klinicne
vaje

0

Druge
obl.
stud.

Samostojno
delo

60

60

60

60
120
60
135
75

90

90

60

60

60

Ure
skupaj

90

90

90

90

180
120
180
120

150

150

90

90

90

ECTS Semestri

3 2. semester
3 2. semester
3 1. semester,

2. semester
3 1. semester
6 1. semester
4 2. semester
6 1. semester
4 2. semester
5 2. semester
5 2. semester
3 1. semester
3 1. semester
3 1. semester

Izbiren

da

da

da

da

da

da

da

da

da

da

da

da

da



14.

15.

16.

17.

18.

0611241

0611243

0611244

0611288

0639969

interpretacijski
pristopi

Interpretacija anticne
mitologije

Anti¢na antropologija
in filozofija kulture -
izbrana poglavja
Antika v kulturi
novega veka
Interpretacija anticnih
filozofskih besedil:
izbrana poglavja
Praktikum

Skupno

Sonja Weiss

Branko
Senegacnik

Marko
Marincic¢
Sonja Weiss

Matej
Hribersek

30 0
30 0
15 15
30 0

0 0
390 105

165

60

60

60

60

150

1380

90

90

90

90

150

2040

68

. semester

. semester

. semester

. semester

. semester

da

da

da

da

da



